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Reflection

Pray for those who preach His Word
June is a month replete with examples 

of how divine love pours itself on behalf 
of the beloved, starting with the fact 
that the whole month is dedicated to 
the Sacred Heart of Jesus — the sym­
bol of unreserved, unconditional, ab­
solute, undying love. But the month 
also has an extraordinary number of 
observances honoring so many martyrs: 
Justin (1); the African Charles Lwanga 
and his companions (3); the apostle of 
Germany, Boniface (5); Barnabas (11); 
John Fisher and Thomas More from the 
time of the Protestant Reformation in 
England (22); the birth of John the Bap­
tist (24); Irenaeus (28); Peter and Paul 
(29).

All of these individuals came to 
realize that it was not possible simply 
to say that one loves God; rather, one 
has to prove it. Of course, that's precise­
ly why they are called martyrs, a name 
which comes from the Greek word for 
witness. In their case, witnesses to the 
power of love in the lives of believers, 
witnesses to the fact that, as precious 
as human life is, there are some things 
even more valuable — things like fideli­
ty and truth, or better, fidelity to the 
truth. And that kind of faithful witness 
bears great fruit; as the old saying has 
it, "The blood of the martyrs is the seed 
of the Church."

As the political leaders saw that 
"creating martyrs" hurt their cause 
more than helped it, they tried other, 
more subtle tactics, with the result that 
Christian leaders were no longer given 
the gift of martyrdom; instead, they 
were now called upon to preach and 
teach the Faith under adverse but 
reasonably civilized conditions. These 
people were referred to as the con­
fessors of the Faith. In reality, their task 
was far more difficult than that of the 
martyrs but every bit as necessary. 
Ridicule and harassment became their 
daily lot, without the luxury of a 
glorious death for the sake of Christ.

For the most part, Catholics in the 
United States have always had to en­
dure the fate of the confessors, with 
very few instances of outright martyr­
dom. On the other hand, until recently 
our co-religionists in Lithuania have liv­
ed for half a century with the very real 
possibility of martyrdom. It seems 
Almighty God is slowly but surely 
removing that special grace from their 
midst. That they can be as effective as 
confessors as they were as martyrs, 
should be an intention of our daily 
prayer and the source of much reflec- 
ton for them.

Rev. Peter M. ]. Stravinskas

Tulv 4th with PRAISE TO god,
J y WE CELEBRATE FREEDOM

We celebrate the idea of freedom as being alive in every country and 
area of our world. We praise God for freedom that is just now becoming 
a visible manifestation in lands near and far. CONTINUE TO PRAY AND 
LOBBY FOR THE COMPLETE WITHDRAWAL OF SOVIET FORCES 
AND DOMINANCE IN THE BALTICS!!
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Lithuanian Celebrations

SUMMER FESTIVITY
Feast of St. John the Baptist

"This is a midsummer feast cele­
brated since earliest unrecorded times, 
not only in Lithuania, but in most other 
European countries. After the spread of 
Christianity, this pagan festival was 
made to coincide with the Christian 
feast of St. John the Baptist. John the 
Baptist was a favorite saint in Lithuania, 
as seen from the large numbers of men 
bearing his name (Jonas)... The feastday 
is celebrated on June 24th.

"The feast of St. John (Joninės) was 
the most joyous and popular summer 
festival. That day marked the year's 
shortest night and longest day. In fact, 
in Lithuania night almost never comes 
on St. John's. As the last rays of the 
sunset dim in the west, the east begins 
to lighten with the first beams of dawn. 
St. John's night was filled with omens 
and magic, secrets and dangers. It is 
famous for its bonfires, lit on hilltops to 
be more visible. When the Lithuanians 
were pagan, the bonfires burned all 
night to light the fields where evil spirits 
and witches flew about in order to harm 
the livestock and crops. The light of the 
bonfires frightens the ghosts away...

"In more recent times, bonfires were 
lit for recreation. The young and the old 
sang, danced and feasted at the bon­
fires... people engaged in prognosti­
cation...

"At a time when people relied in their 
daily lives more on folk medicine than 
on manufactured drugs, the eve of St. 
John's was vital for gathering medicinal 
plants. It was believed that witches 
destroyed the power of such plants on 
St. John's night... and so, women, 
children, and older men went into the 

fields, bogs and forests to gather 
medicinal plants, enough to treat not 
only humans, but also livestock all year. 
They picked camomile, centaury, marsh 
trefoil, wormwood, thyme, valerian, 
fennel, mint, rue (people believed that 
the rue cured 99 illnesses), and other 
local medicinal plants.

"The plants were carefully tied into 
bundles, dried, hung in the attic and 
later sorted and put away for winter. 
They were used in many ways: brew­
ed as tea, immersed in whiskey, crush­
ed and mixed with greases, etc...

Feast of the Assumption

"In Lithuania the Feast of the 
Assumption of the Blessed Virgin Mary, 
commemorated on August 15th, was 
popularly called Žolinė. The feast was 
named after the field grasses (žolės), 
flowers and plants, which were bless­
ed in churches. The custom comes from 
the legend of Mary's burial. Since 
God's Mother was taken into heaven 
body and soul, only the flowers placed 
on her body remained in her coffin. The 
people of Lithuania also covered the 
coffins of their loved ones with mounds 
of flowers and they fully understood 
and accepted the presence of flowers at 
the burial of God's Mother.

"The Feast of the Assumption occurs 
in the summer at a point when all 
nature is in bloom, green and ripening. 
Although the people lived amid nature 
and annually witnessed her miracle of 
growth, this miracle still appeared fresh 
and astonishing every year.

"If ordinary plants, seen around dai­
ly are capable of achieving such amaz­
ing renewal every summer and gran-
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ting humans such bounty, what mi­
raculous properties must have had the 
flowers heaped in the casket of the 
Mother of God! Indeed, the country 
folk of distant Lithuania could not even 
imagine the places where the Virgin 
Mary lived and died. But they could 
gather flowers, grasses and other plants 
from their gardens, fields and orchards 
and take them to church where the 
priest blessed and sprinkled them with 
holy water at the conclusion of the 
Assumption services.,.

"On the morning of August 15th peo­
ple streamed along roads and paths to 
churches, the women and girls carrying 
armfuls of fragrant field and garden 
flowers: cornflowers, daisies, red clo­
ver, poppies, buttercups, thyme, rue, 
flax, phlox, dahlias and many others. 
The women carefully dried the blessed 
flowers. They protected the home from 
storms, lightning, fire, and evil spirits. 
Flowers blessed on the Assumption 
could not be discarded because great 
calamity would descend upon that 
home. If for some reason the flowers 
become moldy or spoiled (improperly 

dried and stored), they must be burn­
ed and their ashes scattered in the 
gardens of fields thus averting infesta­
tion by grubs and insects.

"Many nations (i.e. the United Sta­
tes) do not know this wonderful tradi­
tion of blessing flowers, but some 
Lithuanian parishes in North America 
bless flowers during the Lithuanian 
Mass on Assumption morning. This 
custom could probably even be intro­
duced in a local parish with few Lithua­
nian parishioners after consulting the 
pastor. The tradition has its roots in 
Christian faith and not pagan antiqui­
ty, therefore, local priests should have 
no objections.

"If it is not possible to have a flower 
blessing ceremony in the parish church, 
we should then decorate our homes 
with mounds of summer flowers for the 
feast of Assumption and, within our 
family, remember this lovely Lithua­
nian tradition."

From: Lithuanian Customs 
and Traditions 

Danutė Brazytė-Bindokienė

The president says. . .

Faster than anticipated, the 44th bienniel convention is upon us. Much work 
has been done in the interim, but so much more needs to be done. It's time to 
begin closing the gap since the reorganization of the Alliance and open up "the 
good, satisfying life" of our Sąjunga. This can be done, but everyone of us must 
enthusiastically go forth, stand up and be counted, with ideas and suggestions 
to help to make our organization meaningful.

Your BIG chance to show the rest of the community who we really are is 
at the convention on August 21-25 at the Holiday Inn of Oak Lawn.

COME ONE, COME ALL! Let's join hands and together "do our thing!"

Emilie Prose
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1991 CONVENTION 
TENTATIVE SCHEDULE

August 21st, Wednesday
6:00 p.m. Registration, buffet dinner, social hour
9:00 p.m. Pre-convention Board Meeting.

August 22nd, Thursday
8:30 a.m. Leave by bus for Marquette Park
9:00 a.m. Holy Mass, Nativity B.V.M. Church

11:00 a.m. I Session
1:00 p.m. Lunch
2:30 p.m. II Session
4:30 p.m. Dinner and free time for Marquette Park, visiting 

local museums, etc.
7:00 p.m. Return by bus to hotel

August 23rd, Friday
9:30 a.m. Ill Session

12:30 p.m. Lunch
2:00 p.m. IV Session
4:30 p.m. Dinner
6:00 p.m. Double-decker bus tour of downtown Chicago

August 24th, Saturday
9:30 a.m. V Session

12:30 p.m. Lunch
2:00 p.m. VI Session
6:30 p.m. Banquet

August 25th, Sunday
10:30 a.m. Holy Mass, Nativity B.V.M. Church
12:00 noon Post-convention Board Meeting.

REMINDER: Names of candidates for HONORARY MEMBERSHIP are requested 
by July 15. A short biography should also be submitted. Mail to the 
Home Office.

ROOM RESERVATIONS MUST BE MADE BY JULY 15 BY MAIL. 
Check with your chapter president or secretary for the proper reservation 
form or with convention chairlady, Vida Sakevičius (312) 925-3168. The hotel 
will not guarantee accommodations after this date.

If you have never been to a convention before — NOW is the time. New 
faces and new ideas would be most welcome! Let your chapter president 
know that you are willing to be a delegate.
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HOME COOKING
________ Vicky Leone _______

EASY ENTERTAINING - THE ECONOMICAL WAY

I received the following four recipes from Edyth Zitkevicz of Brockton, Mass., 
who wrote, "I try to economize on food so I use a lot of chicken wings and a 
lot of imagination".

Being a successful hostess does demand imagination, and recipes that Edyth 
sent, give you a head start toward party menus that are different, delicious and 
easy to do. I double the recipes for a party.

HAWAIIAN CHICKEN WINGS

2 pkgs, chicken wings marinated in
5 oz. soy sauce
2 cups pineapple juice
2 cups orange juice

Blend the soy sauce and juices, pour over 
the chicken wings and marinate overnight 
in refrigerator. Bake at 350 degrees for 45 
minutes. Baste from time to time. (After 
cooking I placed the wings in a large chaf­
ing dish and served the sauce separately).

BAKED CHICKEN WINGS

2 pkgs, chicken wings
2 T lemon juice
4 dashes Worcestershire sauce
2 T horseradish
1 C barbecue sauce
4 T sweet and sour sauce

Place wings in a deep pan. Cover with 
sauce by combining the next 5 ingredients. 
Cover with tinfoil and bake at 375 Deg. for 
1 hour. Remove foil the last 15 minutes to 
brown.

COCKTAIL MEATBALLS

1 can jellied cranberry sauce
1-15 oz. can tomato sauce with onion bits
1 can whole cranberry sauce
3 lbs. hamburger
Salt and pepper to taste

Melt the 3 cans of sauces in a large pot 

over low heat. Blend thoroughly. Set aside. 
Mix hamburger with salt and pepper to 
taste. Shape into small meatballs. Bring 
sauces to simmering and drop in meatballs. 
Turn down flame slightly and cook for 30 
minutes uncovered stirring from time to 
time to prevent sticking. (Note — This is lip­
smacking good. I used 1 Tbl. salt and ¥2 tsp. 
pepper.)

BAKED SALAMI — WHOLE

Slash top side of salami in several places.
Mix Vi small jar of mustard with Vi small jar of 
orange marmalade. Spread on top of salami. Bake 
for 2-Vi hours at 275 deg. Cut into slices 
(thickness your choice) Baste and bake Vi hour 
more.
(NOTE) I cut the slices into thickness of 
about ¥4 inch and also added a little water 
from time to time to prevent sticking.

Have any of you ever tried making your 
own salami? Neither have I, but if anyone 
is willing to try, let me know how it turns 
out. The following was sent to me from St. 
Louis in 1981 for our Family Favorites 
Cookbook, but because no name was includ­
ed, we did not use it.
SUPER SALAMI

2-Vi lbs. ground roundsteak or sirloin
2 T Morton Tender Quick salt
1 T Liquid Smoke
1 t onion salt
1 t garlic, salt
1 t peppercorns crushed

continued —>
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□riet
Lithuanian Music Festival

For the Lithuanians of Chicago, the 
month of May was one of busyness. 
The long-awaited Lithuanian Music 
Festival, sponsored by the American 
and Canadian Lithuanian Communities 
took place on May 26 at the University 
of Illinois Chicago Pavilion. Special 
guest was Vytautas Landsbergis presi­
dent of Lithuania, who declared the 
festival opened at the first event on May 
15, a Religious Music Concert com­
memorating 50 years of Lithuanian 
deportations to Siberia.

The schedule of events preceding the 
main event included a Poetry Day; 
Awards Festival, Ponchielli opera "I Li-

Super Salami (cont.)
1 t Morton poultry seasoning 
1 C warm water

Mix well. Make 2 rolls and wrap in foil. 
Cure in refrigerator for 24 hours. Punch 
holes in bottom of foil and place on wire rack 
on a cookie sheet. Bake l-% hours at 325 
degrees.

SALAMI LOGS

5 lbs lean hamburger
5 rounded tspn. Morton Tender Quik salt 
2-Vi tsp. mustard seed
2-’/i tsp. garlic salt
2-’/i tsp. coarse ground pepper
5 rounded tsp. hickory smoke salt

First day mix all ingredients together. 
Cover, keep in refrigerator. Second, third 
and fourth days knead, mixing well. After 
fourth day form into 3 or 4 logs. Place on 
cookie sheet and bake at 175 degrees for 8 
hours.

tuani", a joint production by the 
Chicago Lithuanian Opera and Lithua­
nian Republic Opera and Ballet Com­
panies. Another evening featured the 
Lithuanian Ballet and orchestra. For the 
younger generation there was a Youth 
Friendship Dance.

On the day of the main event, a high 
Mass was celebrated at Nativity B.V.M. 
church, while church services were con­
ducted at the Lithuanian Evangelical- 
Lutheran Home Church.

The song festival began at 2:00 P.M. 
and featured choirs from the United 
States and Canada, dance groups from 
Chicago area, Lithuanian Republic 
Opera and Ballet Company orchestra. 
Mistress of ceremonies was the popular 
actress and TV star Ann Jillian. It was 
a brilliantly produced spectacular, 
which involved hundreds of man and 
woman hours both in the U.S. and 
Canada. Good job! Bravo!

Happy 100th!

Honorary member, Veronica Lutkus 
of Ch 5, Worcester, MA celebrated her 
100th birthday in May. She is a pioneer 
member of our organization, having 
joined Chapter 5 in 1914, when it was 
first organized. She was an especially 
effective speaker and traveled the near­
by states to acquaint women with the 
fledgling fraternal organization for 
women. She served as president and 
vice-president on the national board, as 
well as director for the New England 
district. She served on several conven­
tion arranging committees. She has 
been residing in a nursing home the 
past few years with attentive care of her 
daughter, Matilda Paulukonis and 
family. Our heartiest best wishes!

* * *

Brockton, MA 15th chapter has a 
member 102 years old. She is Barbora
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Žemaitienė, who was written up on 
these pages when she celebrated her 
100th birthday. She still attends church 
services, funerals and parish functions 
with the help and care of her daughter, 
Sister Ignatia, a Sister of St. Casimir. 
Ilgiausių metų!

Prayers needed

Another long-time, hard-working 
member of Sąjunga, is seriously ill and 
in a nursing home. She is Marie Kase 
of Ch 54, Southfield, MI. Marie served 
several terms as national president, as 
well as various offices in her own 
chapter. She is also an honorary 
member of our Alliance. Keep her in 
your prayers.

Welcome!

Bertha Janus writes that her daughter, 
Nancy Anglewicz, also a member of 
Chapter 54, has moved to guess where 
— Brookfield, WI! Her husband, Clif­
ford, bought a lift-truck company in the 
area and they are renting an apartment 
until their new home is built. Welcome 
Nancy! I know you will love living in 
Wisconsin.

★ * ★

Meanwhile back in Michigan, Bertha 
wonders and worries about her chapter, 
which she has served so faithfully for 
so many years, mostly as recording 
secretary. She keeps very busy, though, 
serving as a reporter of the newsletter 
circulated in the building in which she 
lives and for the K of L "Vytis." For the 
last 4 years, since the program was 
started in their school system, she has 
been enrolled in the Adult Education 
classes. This year her subjects are "Bit 
of Lit." and "Nutrition." Keep up the 
good work, Bertha!

Board Member Featured

The April 13th issue of "Draugas", 
women's page, carried a finely detail­
ed article on our national secretary, 
Roma Kuprys, her many activities and 
involvements in the Lithuanian 
Catholic community. Her attorney hus­
band, Saulius, is involved in these ef­
forts as well, currently president of the 
ALRC Federation and the Serra Club. 
Roma is very involved in helping 
Lithuania, most recently through the 
"Americans for Lithuanian Freedom."

Roma who has a Ph.D. and Post Doc­
torate degrees in Pharmacology, has 
put her own career on hold, while she 
and Saulius raise four young sons and 
a daughter. We're happy to have you 
with us, Roma! Thanks for all your ef­
forts through the difficult years of li­
quidating fraternal benefits.

Yo!
You may or may not be aware of the 

fact that hosting a convention is an ex­
pensive proposition. Costs to delegates 
are kept to bare bones. Every member 
can help by sending a donation. In this 
way, even if you cannot attend per­
sonally, you are saying in effect: "I 
believe in this organization and its 
goals. I want to be part of it". Send 
your greeting and donation as early as 
possible to convention committee 
treasurer: Mrs. Grasilia Meilus, 4525 S. 
Rochwell St., Chicago, IL 60632. This 
will enable the committee to prepare the 
greetings and list the donations in much 
better order to annouce to the conven­
tion. Thanks, already!

We hope, too, that our Special Fund 
will be the recipient of your generosi­
ty, as well. The poor, the neglected, the 
sick in Lithuania are counting on us. 
Who else is there?

Editor
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NEWS FROM THE HOME OFFICE
Old rosaries are needed for a rosary­

making project. Rev. John Savukynas, 
MIC, is asking for donations of old 
rosaries (broken or intact). He either 
mends them or uses them as parts for 
new rosaries. Father John is able to use 
much of the metal from rosaries, 
despite the fact that the beads may be 
worn. The mended/rejuvenated 
rosaries will be sent to Lithuania.

Mention this project to friends and 
neighbors, and send your collected 
rosaries to:

Rev. John Savukynas, MIC 
810 N. Center Ave.
Plano, IL 60545

Please take some time out for this 
worthwhile project. The Alliance could 
easily supply Father John with about 
800 rosaries. Our efforts would also be 
honoring the Blessed Mother. Keep 
count and let us know. Make it a parish­
wide project!

Roma Kuprys, seer.

GUARANTEED TO BE —

purr-r-jectlu Join old friends and new 
• J į at the 44th bienniel conven-marveious*" tion August 21-25 at the 

Holiday Inn of Oak Lawn, 
4140 W. 95th St., Oak Lawn, IL 60453. (708) 425-7900. Room 
reservations should be made by July 15 to Mrs. Grasilia 
Meilus, Treas., 4525 S. Rockwell, Chicago, IL 60632.

For those coming by air, we recommend using Midway 
Airport, from which pickup service is provided by the hotel, 
if notified.

Enjoy the sights and sounds of Lithuanian Chicago, a double decker bus tour 
of downtown Chicago, and much more.

We look forward to seeing you and spoiling you.
Your hostesses — the chapters 

of the Chicago District

Dear members:

I would like to invite all of you to participate in our upcoming conven­
tion, which will take place August 21-25, 1991. We have planned an in­
teresting event with something for everyone. Make your plans now! Ques­
tion? Do not hesitate to ask. Phone (312) 925-3168.

See you at the convention! With sisterly love,
Vida Sakevičius
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1990 FINANCIAL REPORT

Receipts Disbursements
January $986.25 $1,542.74
February 692.00 490.68
March 959.00 1,169.73
April 287.00 520.71
May 607.00 541.70
June 471.00 565.18
July 308.00 923.16
August 154.00 621.29
September 84.00 450.85
October 109.00 1,000.00
November 165.00 302.37
December 203.00 389.49
Interest earned 2,860.86

Returned checks (2) 14.00 (-)
Total $7,872.11 $8,517.90

Breakdown of Receipts for 1990
Membership dues $4,850.25
Interest 2,860.86
Donations to 175.00

MOTERŲ DIRVA
Total $7,872.11

Breakdown of Disbursements for 1990

Salaries $4,435.00
Printing at Draugas 2,521.00
Printing at PIP 364.40

Printing
Post Office deposit 600.00
Postage 185.43
Donations 175.00
Long-distance phone 79.33
Fees 58.40
Office supplies 46.72
Commemorative plaques 27.31
Board Meeting expenses 25.31
Total $8,517.90

Roma Kuprys 
National seer.

Question:
What do you (Sąjunga) do?

Answer:
Whatever we can with the support 
of our membership.

Our last convention voted to begin a 
SPECIAL FUND through which we 
could extend our (that means ALL of 
us) charity, particularly to CARITAS, 
humanitarian aid organization in 
Lithuania. Initial response was ex­
cellent, with many fraternal members 
sharing their bounty. At the moment, 
however, one major purchase would 
wipe out the entire fund.

In YOUR charity, please send a dona­
tion to the Home Office as soon as 
possible, so we can keep a promise 
made.

Editor
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Treasurer's Report

Balance, December 31, 1989 $44,528.36
Receipts, 1990 $7886.11
Disbursements 8517.90 - 631.79

$43,896.57
(Less returned checks - 14.00

Balance, December 31, 1990 $43,882.57

Total Assets

Midland Federal Money Market Acct. $23,796.85
Midland Federal CD 10,162.53

Marquette Nat'l Money Market Acct. 9,288.22
Marquette Nat'l Checking Acct. 634.97

$43,882.57

Respectfully submitted, 
Vida Sakevičius, nat. treas.

Trustees' Report

A financial audit of the Secretary's and Treasurer's books was made on Tues­
day, April 23, 1991, at the Home Office. The records were reviewed and found 
to be in order.

Balance as of December 31, 1989
1990 Receipts
1990 Disbursements
Returned checks (2)
Balance as of December 31, 1990

$44,528.36
7,886.11
8,517.90

-14.00
$43,882.57

TOTAL ASSETS

Midland Federal Savings & Loan Assoc. (Money Market) 
Midland Federal Savings & Loan Assoc. (CD) 
Marquette National Bank (Money Market) 
Marquette National Bank (Checking Account)

$23,796.85
10,162.53
9,288.22

634.97
$43,882.57
Juliana Rotsko
Anna Sliteris
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Centro pirmininkės žodis...

Nepamatėme, kaip greitai praslinko dienos ir sąjungos seimas jau čia pat! 
Laikas stoti i talką ir rimtai susimąsčiusiom, pagalvoti ir paruošti įnešimus sąjungos 
gerovei.

Su entuziasmu stokime j darbą! Pasiaukokime, nes vien valdyba negali viską 
padaryti. Jūsų mintys, patarimai labai reikalingi. Parodykime, kad mūsų sąjunga 
gražiai gyvuoja ir yra pasiruošusi veikti ir toliau.

Kviečiu visas sąjungietes dalyvauti seime, rugp. 21-25 dienomis. Iki 
pasimatymo, su meile

Emilija Prose, centro pirm.

Mielos narės,

Su seseriška meile, 
Vida Sakevičiūtė 

Seimo rengimo kom. pirm.

Norėčiau pakviesti visas dalyvauti mūsų Moterų sąjungos seime, 
kuris įvyks rugpjūčio 21-25 dienomis, 1991 m. Čikagoje. Yra 
numatyta įvairi programa. Turėsite progą pamatyti lietuvišką Mar­
quette parko apylinkę ir Čikagos miesto centrą. Yra užsakytos gražios 
patalpos ir geros šeimininkės — turėtų visoms patikti. Tai darykite 
planus dabar. Iki pasimatymo seime!

GARANTUOJAME!

Susitiksite su seniai pažįstamom sąjungietėm ir turėsite progą susipažinti su 
naujomis. Kur? Atvažiavusiom į Moterų sąjungos 44-tą dvimetinį seimą, rugp. 
21-25 dienomis, Holiday Inn of Oak Lawn, 95th ir Pulaski Road, Čicagoje. 
Užsisakykite kambarius iki liepos 15 d. Kambario kaina - $75 — galima keturiom 
patogiai nakvoti. Viešbučio tel. (708) 425-7900.

Registracija — $80 apmokės išvykas, banketą ir daugiau. Prašome 
užsiregistruoti iki birželio 15 d. Čekius siųsti Grasilijai Meiluvienei, 4525 S. 
Rockwell St., Chicago, IL 60632. Tel. (312) 523-3899.

Tos, kurios skrisite lėktuvu, prašom vartoti Midway Airport, nes ten viešbučio 
atstovas (jam pranešus) jus pasitiks ir atveš į viešbutį. Čikagietės laukia sesių 
atvažiuojant iš visų kampelių ir užtikrina linksmą laiką sąjungiečių tarpe. Turite 
klausimų? Skambinkite kom. pirm. Vidai Sakevičiūtei (312) 925-3168.

Seimo rengimo komisija 
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Šių laikų šeimos gyvenimas

Kiekvieną kartą kai aplankau mamą 
įeidama per duris pirmiausia pastebiu 
Šventosios šeimynėlės paveikslą, kuris 
jau daug metų kabo virtuvėje ant sie­
nos prie stalo. Augdama pas tėvelius, 
kiekviena diena prasidėjo ir pasibaigė 
po tuo paveikslu. Iš ryto valgydavome 
pusryčius po juo prieš išskubėdami j 
mokyklą ir darbus. Vakare valgydavo­
me vakariene tėveliui grįžus iš darbo. 
Susėdę prie stalo dalindavomės praėju­
sios dienos įspūdžiais, džiaugsmais ir 
skausmais. Kiek pergyventa po tuo 
paveikslu!

Pažvelgus į šventą Juozapą, Mariją ir 
Jėzų pamąstau kad tokia šeima, ir šeima 
kurioje aš užaugau su tėvais, sesute ir 
broliu, darosi retenybė. Tai besikeičian­
čių laikų rezultatas. Su jais atėjo įvairių 
pavojų šeimos išsilaikymui.

Pirmas iš tų pavojų yra skyrybos. 
Būdama JAV-bių gimnazijos mokytoja 
tenka susitikti su mokinių tėvais. 
Dažnai nežinia kurio mokinio tėvai jie 
yra nes pavardės skirtingos, šeimai 
išsiardžius, vaikai pasilieka gyventi su 
tėvu ar motina. Išsiskyrė tėvai veda 
antrą ar daugiau kartų. Vaikai pasilieka 
pirmo tėvo pavarde. Kiti atsiduria nau­
jo tėvo ar motinos sukurtoje šeimoje ir 
turi įbrolius ir įseseres.

Ne visi kurie išsiskiria vėl apsiveda. 
Vieni lieka auginti vaikus pasidalindami 
jais savaitgaliais su išsiskyrusiu tėvu ar 
motina. Nors vaikai praleidžia savait­
galius su tėvu ar motina, jie nejaučia jų 
kasdienine meile. Visi šie pergyvenimai 
paveikia vaikus ir pasireiškia jų elgesy 
mokykloje, bei santykiuose su likusiais 
šeimos nariais, draugais, mokytojais ir 
vyresniaisiais.

šiais laikais nors tėvai nėra išsiskyrė, 
jie vistiek yra atskirti nuo vaikų. Dau­
guma motinų nenori praleisti visą laiką 

namuose augindamos vaikus kadangi 
nenori atsisakyti savo profesijos ar 
sumažinti finansus. Prieš mokyklinio 
amžiaus vaikų globa paveda dienos ap­
saugos centrui. Tai yra kitas pavojus 
šeimai. Globėjai neatstos motiną. Vaikų 
auklėjimas reikalauja motinos pasiauko­
jimo kad būtų galima jiems įskiepyti 
katalikybės ir lietuvybės vertybes. 
Vaikai greitai užauga ir baigiasi šis 
ypatingas gyvenimo laikotarpis kuris 
jau nesikartos.

Trečias didelis pavojus yra augantis 
skaičius neištekėjusių mergaičių kurios 
pagimdo kūdikius. Kokia gali būti šio 
krašto ateitis kada jos pačios dar 
būdamos nesubrendusios jau gimdo 
kūdikius? JAV-bių gimnazijose yra 
tokioms mokinėms specialiai įrengti 
kambariai kur globojami jų kūdikiai 
laike pamokų. Ant durų iškaba prašo: 
Tylos! Kūdikėliai miega. Deja, tie 
kūdikėliai nežinos šeimos meilę. Kokias 
šeimas sukurs jie patys užaugę?

Kita šeimos ardytojų grupė siekia 
lygias teises homoseksualams. Jie nori 
kad jų gyvenimas su vienas kitu būtų 
pripažintas kaip vedusių gyvenimas. 
Tai vedybų išjuokimas. Jų gyvenimas 
visai negali prilygti prie Dievo įsteigto 
moterystės sakramento kurį apibudina 
šventas Matas Evangelijoje:

„...jog Kūrėjas iš pradžių ,sutvėrė žmones 
kaip vyrą ir moterį' ir pasakė: ,Todėl vyras 
paliks tėvą ir motiną ir glausis prie žmonos, 
ir du taps vienu kūnu'."

šventas Matas 19, 4-5

Dar baisiau yra kad ši grupė kovoja dėl 
homoseksualų teisės įsisūnyti ir auklėti 
vaikus. Jų gyvenimas bus pristatytas 
tiems vaikams kaip normalus. Katalikų 
Bažnyčia nepateisina šį elgesį.

Galima sakyti kad šie šeimos pavojai 
yra rezultatai šių dienų žmogaus palin-
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kimo galvoti tik apie save. Nori išpildyti 
savo norus o nenori pasiaukoti kitiems. 
O meilė ir pasiaukojimas yra reikalingi 
išlaikyti šeimą. Šventas Paulius rašo:

„Meilė kantri, meilė maloninga, ji nepa­
vydi; meilė nesididžiuoja ir neišpuiksta. Ji 
nesielgia netinkamai, neieško savo naudos, 
nepasiduoda piktumui, pamiršta, kas buvo 
bloga, nesidžiaugia neteisybe, su džiaugsmu 
pritaria tiesai. Ji visa pakelia, visa tiki, viskuo 
viliasi ir visa ištveria.''

Pirmasis Laiškas Korintiečiams 13, 4-7
Geriausias meilės ištvermingumo 

pavyzdys yra šventoji Šeimynėlė, 
kurios galva yra šventas Juozapas. Jis 
negalvojo apie savo norus ar malonu­
mus. Priėmęs Dievo valią vesti Mariją 
sutiko būti jos Skaistusis Sužadėtinis. 
Jis parodo kad skaistybė yra reikalinga 
ir šiuose laikuose kaip žmogus galvoja 
daugiausia apie lytinį santykiavimą ir 
neskaito tai nuodėme. Kūno geidulių 
patenkinimas pasidarė svarbesnis už 
Dešimt Dievo įsakymų. Ši galvosena ir 
sukūrė problemas kurios griauna šeimą: 
bendras gyvenimas prieš vedybas, sky­
rybos, abortai, homoseksualizmas ir 
besiplėtanti AIDS liga. Jei žmogus su­
silaikytų ir suprastų lytinio santykia­
vimo svarbumą tik vedybiniame gyve­
nime, šios problemos sumažėtų.

Deja, šiais laikais yra juokimasi iš šio 
pagrindinio žmogaus gyvenimo prin­
cipo. Vietoj skaistybės yra skelbiama 
„safe sex”, apie kurį net mokina 
mokyklose ir gimnazijose. Verčiau būtų 
išmokyti ką Šventas Paulius rašo savo 
šeštajame laiške Korintiečiams:

„Saugokitės palaidumo! Bet kokia kita 
žmogaus daroma nuodėmė nepaliečia kūno, 
o ištvirkėlis nusikalsta savo kūnu. Ar 
nežinote, kad jūsų kūnas yra šventovė 
jumyse gyvenančios šventosios Dvasios, 
kurią gavote iš Dievo, ir kad jūs nebepri­
klausote patys sau? Iš tiesų esate atpirkti už 
didelę kainą. Tad šlovinkite Dievą savo 
kūnu."

18-20

šventas Juozapas sąžiningai atliko 
tėvo pareigas, o Marija motinos. Ji apie 
save negalvojo kaip sutiko būti Jėzaus 
Motina. Pergyveno Jo kančią ir mirtį 
niekam nepriekaištaudama. Ji mokina 
mus kaip priimti Dievo valią. Jėzus 
užaugo gerbdamas ir mylėdamas savo 
tėvus už jų pasiaukojimą.

Šventoji Šeimynėlė neapsiėjo be 
bandymų. Su džiaugsmu buvo laukia­
mas Kūdikėlis Jėzus. Kaip liūdna buvo 
Marijai Jį pagimdyti tvartely tarp 
gyvulių. Kadangi nebuvo saugu tėviš­
kėje, šventoji šeimynėlė turėjo gyven­
ti tremtyje Egipte. Kaip skaudu buvo 
palikti savo namus ir artimuosius. Jėzui 
paaugus, tėvams nežinant Jis pasiliko 
šventykloje. Šventas Juozapas ir Mari­
ja Jo ieškojo tris dienas. Kaip išsigandę 
jie buvo nežinodami kur jų vaikas. 
Šventas Juozapas mirė palikdamas Ma­
riją ir Jėzų. Kaip liūdna netekti šeimos 
galvos, šventoji šeimynėlė nebėgo nuo 
šių kryžių ieškodama abortų ar skyry­
bų, bet juos priėmė.

šventoji šeimynėlė tikrai įgyvendino 
švento Pauliaus žodžius, kuriuos turė­
tume prisiminti ir mes:

„Taigi jūs, Dievo išrinktieji, šventieji ir 
numylėtiniai, apsivilkite nuoširdžiu gailes­
tingumu, gerumu, nuolankumu, romumu 
ir kantrumu. Būkite vieni kitiems pakantūs 
ir atleiskite vieni kitiems, jei vienas prieš kitą 
turite skundą. Kaip Viešpats jums atleido, 
taip ir jūs atleiskite. Viršum viso šito tebū­
na meilė, kuri yra tobulumo raištis.

Laiškas Kolosiečiams 3, 12-14
Mūsų virtuvėje irgi kabo Šventosios 

šeimynėlės paveikslas kuris primena 
meilę ir pasiaukojimą. Pažiūrėjus į jį 
padėkoju šventajai šeimynėlei kad 
augant globojo mūsų šeimą. Taip pat 
prašau jos padėti mano šeimai ir visoms 
šeimoms sekti jų pavyzdį ir nugalėti šių 
laikų problemas.

Bernadeta Miliauskaitė-Harris
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IŠ CENTRO RAŠTINĖS

Kun. Jonas Savukynas, MIC, prašo 
vartotų rožančių, bet kokiame stovyje. 
Jie gali būti sutrūkę, nudėvėti ir t.t. Jis 
juos sutaiso arba iš jų pagamina naujus 
rožančius, šie sutaisytieji arba naujai 
pagamintieji rožančiai bus siunčiami j 
Lietuvą.

Paraginkime savo drauges, gimines ir 
kaimynus prisidėti prie šio projekto. 
Visus surinkus rožančius siųskite šiuo 
adresu:

Kun. Jonas Savukynas, MIC 
810 N. Center Ave.
Plano, IL 60545

Paskirkime truputėlį savo laiko šiam 
kilniam darbui. Sąjungietės tikrai galėtų 
kun. Joną aprūpinti bent 800 rožančiais. 
Galima įjungti ir parapijiečius į šį gerą 
darbelį. Mūsų pastangos taip pat duotų 
garbę švč. Mergelei Marijai.

Roma Kuprienė, sekr.

Pagalvokime

Vertėtų priminti visoms šį svarbų 
faktą: seimo ruošimas įjungią daug dar­
bo ir rūpesčių. Ypatingai galvojamą — 
ar apmokėsime visą? Norint, kad ko 
daugiausiai narių turėtų progą atvykti 
į seimą, kainos yra laikomos kuo 
mažiausiai. Komitetas ieško kitų būdų 
pinigus surinkti, kaip tai apskelbimų 
knygutę, ir pan.

Taigi, čia yra gera proga kiekvienai 
kuopai (su dėkingumu, kad jom ši našta 
nebuvo užkrauta) ir kiekvienai narei pa­
sireikšti, kad tiki į savo organizaciją ir 
remia jos darbus.

Prašome siųsti aukas prieš seimą, jei 
galima, kom. iždininkės adresu: Grasi- 

lia Meiluvienė, 4525 S. Rockwell St., 
Chicago, IL 60632. Čia viskas bus 
suskaičiuota ir pranešta seimo metu.

Nepamirškite ir mūsų Specialų 
labdarybės fondą. Pereitame seime 
„Caritas" atstovei pažadėjom pagalbą 
Lietuvos našlaičiams, seneliams, ir 
neturtingiems. Neapvilkime! Padėkime 
sesėms Lietuvoj užsiėmusias didžiau­
sius darbus.

Redaktorė

SVEIKINIMAI

Moterų Dirvos 75 metų 
jubiliejaus proga

„Sveikiname mūsų Moterų Dirvą 
ištvėrusią 75 metų sunkaus darbo ir 
pasiaukojimo.

Dėkojame ypatingai p. Dalei Murray 
už 36 metų darbą ir auką redaguojant 
šį žurnalą. Mūsų visų pagarba, padėka 
ir malda telydi Jūsų įdėtą triūsą ir 
auką."

15-ji kuopa ir valdyba

* * *
„Su liūdesių skaičiau, kad jau tik 3 

numeriai Moterų Dirvos išeis... Ačiū už 
didelį Jūsų darbą ir rūpestį redaguojant 
Moterų Dirvą 36 metus. Dievas telaimina 
Jus.

Bernadeta Miliauskaitė-Harris
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S^jungiečių veikla
Chapter and District Activity

New Members/Naujos Narės CONNECTICUT

WELCOME!
t

Illinois

Ch. 3, Chicago
Petrė Andriukaitienė
Anna Kuliešienė
Angelė Leščinskienė 
Birutė Pabedinskienė 
Eva Paulauskienė
Regina Vaitkūnienė

Ch. 20, Chicago
Jadvyga Dijokienė

Ch. 46, Chicago
Anne E. Freiman

(Hickory Hills)

Michigan
Ch. 42, Grand Rapids

Gražina Kamantienė

in. Peace...
Mirusios narės

Illinois
Ch. 2, Cicero

Joan Kinas
Massachusetts
Ch. 5, Worcester

Michalena Law
Pennsylvania

Ch. 59, Shenandoah
Constance Spukauskas

(Tamaqua)

HARTFORD

Pirmas šių metų susirinkimas įvyko 
kovo 10 d. Kadangi šv. Kazimiero šven­
tė yra kovo 4 d., tai mes per šį susi­
rinkimą prie papuošto šventojo pa­
veikslo prisiminėm ir pasimeldėm pra­
šydamos, kad jis globotų mus ir mūsų 
brangią Lietuvą.

Gavome naują narę Wanda Klinke- 
vich. Tikimės, kad bus darbšti sąjun- 
gietė.

Paskirta 100 dol. Alkai ir parėmėm 
mūsų lietuvišką radio valandėlę 50 dol. 
auka.

J susirinkimus atsilanko ir mūsų nau­
jasis klebonas John Moskus. Mes jau­
čiamės, kad jis mūsų darbus remią.

Po susirinkimo prie skanumynais ap­
krauto stalo pasivaišinom.

Koresp. S. Špakauskienė

ILLINOIS

CHICAGO

Sympathy

Members of Chapter 46 extend then- 
sincerest condolences to Sabina Henson 
on the death of her mother and her hus­
band. Her mother, Tekia Dobrovals- 
kaitė-Ruchas, died February 27,1991 at 
the age of 103. She was born in 
Lithuania and came to the U.S. when
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she was 24 years old. She was a 
member of many Lithuanian Catholic 
organizations. She is survived by a son, 
Walter A. Ruchas, as well.

Sabina's husband, John Henson, died 
on March 22, 1991. He was born in 
Nebraska. He was an active member 
and generous supporter of many 
Lithuanian Catholic organizations. He 
had been ill with Legionnaires Disease 
for a long time.

Empathy

Vicky Leone is slowly returning to in­
volvement in various activities curtailed 
during her late husband's lengthy ill­
ness and death, and her own health 
problems. She has been sorely missed 
by her chapter, the Chicago district and 
Sąjunga activities, in general. We need 
you, Vicky!

Congratulations

Congratulations to Bridget Cagney, 
daughter of Patricia Cagney, and grand­
daughter of Dale Murray, who gradu­
ated from Lumen Christi High School 
in Jackson, Michigan in May. Bridget 
will enter Northern Michigan U. this 
Fall. Good luck!

Sqjungiete

CICERO

Our Chapter 2 members met at St. 
Anthony's parish church on April 28 for 
their general mass and communion. 
After mass they went on to Mother's 
Day restaurant for breakfast.

Sophie Dirzius called a short meeting 
during which the upcoming "Kugelis 
Sale" set for June 2nd was discussed. 
Not too many are able to help anymore; 
some are too old, some are ill.

Juliana Rotsko and Agnes Bigelis 

volunteered to be delegates to the up­
coming convention. An alternate or two 
may be chosen, if the need arises. We 
are hoping all our members will attend 
the banquet marking close of the con­
vention. It is a great opportunity to 
meet your sister-sąjungietės from the 
other states.

We are happy to report that Mary 
Genis is recovering from surgery that 
required 3 by-passes. The problem was 
discovered after she had suffered a 
hairline breakage in her hip after a fall. 
She began to have heart problems while 
in the hospital, had an angiogram, and 
the surgery, all in a matter of 3 days.

We were very pleased with the very 
nice writeup in Draugas about our 
member, national secretary Roma Kup­
rys, and her family. Roma and Saulius 
are a most valuable asset to the Lithua­
nian, Catholic, community. We are 
proud to have her as a member of our 
chapter.

/. Rotsko

MASSACHUSETTS

BROCKTON

15-ji kuopa

Perskaičiusi ,,Moterų Dirvoje" kitų 
kuopų veiklą, net nedrąsu pažvelgti j 
savąją — mes nedidėjam, bet mažėjam. 
Ligos ir mirtys vis dažniau aplanko 
mus, o su jom ir mūsų veikla silpnėja.

Mūsų uolioji iždininkė ir korespon­
dentė Elžbieta Ribokienė senai pade­
juodavo savo negaliomis, bet pasku­
tiniu laiku, prabuvusi keletą savaičių 
ligoninėj, grįžo namo ir pamažu stip­
rėja. O jos užmestos austi gražiosios 
juostos laukia grįžtant audėjos. Kiek ji 
jomis apdovanojo ir kunigų ir vyskupų 
ir meną mylinčių lietuvių!

Mūsų kuopos Valdyba jau ilgokai vis
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ta pati, vadovaujama Onos Eikinienės. 
Daugiausiai jai ir tenka viską organi­
zuoti, raginti, rinkti aukas pačiai su 
Valdyba virti ir kepti ir prižiūrėti, kad 
iždas visai neištuštėtų. O jos pagelbos 
laukia ir Balfas ir Šauliai ir vietinis 
klubas.

Kitos Valdybos narės — Magdutė 
Sakadauskienė, Marija Jurkštienė, 
Elžbieta Ribokienė ir Ant. Sužiedėlienė.

Susirenkam posėdžiams visos 
penkios, seseriškai pasiskirstom 
pareigomis, dažniausiai atlikdamos 
Mortos pareigas jvairuose renginiuose. 
Čia nepailsdama mūsų padėjėja (nors ir 
ne Valdyboj) mūsų narė Stasė Gofen- 
sienė. Nors ir būdama šaulių pirminin­
kė ir dar keletos organizacijų veikėja, 
uoli choristė, randa laiko ir mūsų kuo­
pai ir parapijai.

16 vasario kaip kasmet taip ir šiemet 
po minėjimo suruošėm vaišes ir 
paaukojom 50 dol.

Prieš Kalėdas suruošėm pyragų ir 
įvairių kepsnių išpardavimą, sudary­
damos šiek tiek lėšų įvairiems kuopos 
reikalams ir Lietuvos labdarai. Nusiun- 
tėm 50 dol. organizacijai „Caritas” ir 
užprašėm šv. Mišias už šiuo metu žu­
vusius už Lietuvos laisve. Neužmirštam 
ir savo narių: už mirusias užprašom šv. 
Mišias, taip pat už sunkiau susirgusias.

Parapijai rudenį ruošiant bazarą 
sąjungietės turėjo gausų stalą kepsnių 
ir lietuviškų rankdarbių bei gintaro 
papuošalų pačių suaukotų ar surinktų. 
Tai didelis darbas! šiemet už visa tai 
surinkom ir paaukojom 700 dol. savo 
šv. Kazimiero parapijai.

Statant prie bažnyčios lietuvišką 
paminklą-kryžių žuvusiems už Lietuvos 
laisvę atminti, mūsų kuopa prisidėjo 
100 dol. auka. Mums buvo malonu, kad 
kryžiaus projektą sukurė mūsų narės 
Sofijos Stašaitienės vyras inž. Juozas 
Stašaitis.

Išgyvenom ir liūdnų įvykių, šiemet 

netekom dviejų uolių ir pareigingų 
narių — Emilijos Barauskienės ir Onos 
Girdžiūtės-Kingsley. Dalyvavom šer­
menyse ir laidotuvėse ir aukojom šv. 
Mišias už jas. Skaudūs smūgiai aplankė 
ir Elenos Plonienės šeimą. Pati turėjo 
sunkią širdies operaciją ir nesuspėjus 
dar jai sustiprėti, mirė jos vyras Kazys 
Plonys. Tad vėl teko Valdybai lankyti ir 
melstis prašant Dievo jai ir jos šeimai 
stiprybės.

Po Velykų nutarta kviesti metinį 
susirinkimą, kur pasidalinsim savo 
praeitų metu darbais ir vargais ir 
pasivaišinsim. Numatyta parodyti ta 
proga narėms filmą iš naujausių 
Lietuvos įvykių.

Didįjį šeštadienį mūsų narės dalyvavo 
mums skirtąją valandą adoracijoj prie 
Švenčiausiojo už Lietuvą.

Džiaugiamės turinčios vieną narę — 
Barborą Zemeikienę, atšventusią prieš 
porą metų 100 metų sukaktį. Ir darbar 
eidama 102-rus metus neapleidžia nei 
pamaldų, nei laidotuvių nei parapijos 
renginių, padedant dukrelei šv. Kazi­
miero kongregacijos seselei Ignotai.

Neužilgo paminėsim dar vieną narę 
— Stefaniją Urbonienę sulaukančią 100 
metų. Jos atminimui sūnus paaukojo 
didelį įnašą statytam paminklui.

Sekretorė A. Sužiedelienė

WORCESTER

5-ta kuopa

Pirmasis šių metų renginys kuriame 
organizuotai su vėliava dalyvavome 
buvo Vasario 16-tos Minėjimas rengtas 
Worcesterio lietuvių organizacijų 
tarybos įvyko vasario 10 dieną. įteikėme 
ir auką „Dovana Lietuvai” fondui — 
100 dol.

Vasario 15 d. miesto burmistras J. 
Levy sušaukė spaudos konferenciją 
Lietuvos reikalu į kurią pakvietė
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organizacijų atstovus ir pirmininkus. 
Kuopą atstovavo pirm. J. Spirauskienė 
ir ižd. B. Milauskaitė-Harris. Burmistras 
pareiškė, kad ši savaitė yra „Lithuanian 
Week in Worcester". Pasidalino min­
timis su visais apie Lietuvos vargus. 
Kalbėjo Massachusetts valstijos seimo 
atstovas W. Glodis ir kiti.

Vasario 16 d. Taryba prie miesto 
rotušės po pietų suruošė „Lithuanian 
Independence Vigil". Vadovavo ren­
gimo komiteto pirm. E. Meilus Jr. 
Sugiedoti JAV ir Lietuvos himnai. In- 
vokaciją sukalbėjo aktyvus Lietuvos 
Vyčių veikėjas A. Akstinas. Jis pareiškė, 
kad mes iš prez. Bush laukiame dau­
giau, negu „lip service". Mes nepra­
šome ginklų, karo laivų, bet visi 
prašome, kad Lietuva būtų pripažinta 
Neprikalausoma valstybė.

Pagerbti visi žuvusieji Kruvinąjį sek­
madienį — sausio 13 d. Lietuvaitės, pa­
sipuošusios tautiniais drabužiais sumi­
nėjo žuvusių pavardes, už kiekvieną 
pastatė uždegtą žvake and stalelio. Jų 
atminimui sugiedojom giesmę „Marija, 
Marija". Viena žvakė, apjuosta geltonu 
kaspinėliu, priminė, kad gerbiame JAV 
karius Arabijos kare — gyvus ir žuvu­
sius. Jiems sugiedojome „God Bless 
America". Visi sujungtomis rankomis 
dainavome „Lietuva brangi..." šios 
demonstracijos ir žuvusių pagerbimas 
apjungė visas kartas.

Meilė Lietuvai ir žuvusiems dėl jos 
laisvės „Kruvinąjį sekmadienį" suvedė 
mus visus į šias demonstracijas. Diena 
pasitaikė nepaprastai šalta. Negailes- 
tings šiurkštus vėjas glostė mūsų veidus 
ir spaudė ašaras iš akių. Drebėjome 
šaltyje, šaukėme, prašėme, kad prezi­
dentas ir jo vadovaujama vyriausybė 
pripažintų paskelbtą Lietuvos Neprik­
lausomybę ne vėliau, bet dabar. Savo 
šauksmą įrodėme nešdami Lietuvos 
tautines ir JAV vėliavas, plakatus. Visi 
šie renginiai buvo aprašyti vietos 

laikrašty „Telegram and Gazette" 
laidose, o kaip kurie buvo rodomi 
televizijoje.

Didžioji Savaitė

Didįjį Penktadienį po popietinių 
pamaldų bažnyčioje kalbėjome rožančių 
už Lietuvą. Jos sunkus kelias į laisvę 
laistomas krauju reikalauja iš mūsų ne 
vien darbų, bet ir maldų. Didįjį 
Šeštadienį vadovavome adoracijai 
švenčiausio Sakramento nuo 7 vai. ryto 
iki 7 vai. vakaro.

Velykos

Velykų rytą dalyvavome Kristaus pri­
sikėlimo pamaldose ir procesijoje. Bu­
vome pasipuošę tautiniais drabužiais, 
nežiūrint, kad ankstyvas rytas buvo 
šaltas. Džiaugsmingai giedojome 
„Linksma diena mums prašvito... 
Kristus kėlės, mirtis krito..." Aleliuja, 
Aleliuja... Kristus prisikėlė, prisikels ir 
mūsų Tėvynė Lietuva numetusi komu­
nistinės vergijos jungą, naujam, laisvam 
gyvenimui.

Atsisakė iš pareigų

Buvusi kuopos iždininkė Helen Banis 
iš šių pareigų atsisakė. Naujoji iždinin­
kė yra Bernadeta Miliauskaitė-Harris. 
Sėkmės Bernadeta.

Apgailestauju

Skaitant paskutinę laidą „Moterų Dir­
va" žurnalo nustebau, kad žurnalas 
šiais metais žengia paskutinius žings­
nius — ruošiasi išeiti poilsio. Nenuos­
tabu, kad mūsų miela ilgametė neiš­
semiamos energijos redaktorė D. Mur­
ray tokį projektą nusprendė įgyvendin­
ti. Ji didelią dalį savo gyvenimo pašven­
tė ALRK Moterų Sąjungai, ypatingai
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Spaudos konferencijoje pas Worcesterio miesto mėra J. Levy, š.m. vasario 15 d., su įvairių 
lietuvių organizacijų atstovais — vidury su kostumais — 5 kp. pirm. J. Spirauskienė ir 
ižd. Bernadeta Harris.

žurnalo leidimui, o tas darbas tikrai 
nedėkingas, bet Dalė ištesėjo jame 36 
metus. Gaila, kad tokios informacijos 
girdėti iš musų mielos redaktorės, bet 
gal dar vienus metelius apsispręs pa­
silikti. Betų džiugu, kad dar ,,Moterų 
Dirva” būtų gyva.

Janina M.

MICHIGAN

GRAND RAPIDS

Užuojauta
Kovo 31 d., Velykų dienoj mirė 42-ros 

kuopos narė Cecilia Marris sulaukusi 81 
m. amžiaus. Keturios sąjungietės ėjo 
prie karsto.

Gilią užuojautą reiškiame jos šeimai.
Sofia Lastienė

SOUTHFIELD

Our April 14 meeting did not draw 
the expected number we hoped would 

attend. The officers wanted to plan 
several one-day trips to various shrines, 
but will have to postpone their 
intentions.

Wednesday, April 17 we held a lunch 
and card party at Lakeside Towers, the 
Senior residence of Bertha Janus. She 
wishes to thank the eleven members 
who attended and Christine McQuade, 
Antoinette Baron, Ann Uzdavinis and 
Maggie Smailis who helped during that 
day. The other attendees were building 
residents. Our treasury will benefit 
from the profit.

At this writing our sick list includes 
Pres. Cecelia Balsys, convalescing after 
surgery. Sophie Zager is in the hospital 
after back surgery. Domicėlė Mar- 
cisauskas, Geraldine Chaps and Helen 
Patocki are ill at home. Wanda Bartaska 
and Marie Kase reside in nursing 
homes. Please remember them in your 
prayers.
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The next scheduled date is Mother's 
Day. We will attend 10:30 A.M. Mass 
together. Please check your calendars 
periodically for future activities and 
remember that our monthly meetings 
are held every second Sunday of the 
month.

Bee Jay

NEW JERSEY

NEWARK

The annual Mass for the living and 
deceased members of our chapter was 
held on Sunday, April 14th. We 
assembled in church before the 11:00 
A.M. Mass to recite the rosary. The 
prayers in English were led by Helen 
Radish; the Lithuanian prayers by 
Bronė Venskus. Father Pikula was the 
celebrant; Eunice Laubauskas lit the 
candle for our living and deceased 
members. First and second readings 
were read by Ann O'Neill; Betty Luciw 

and Mary Cullen brought up the offer­
tory gifts.

After Mass we gathered for the lun­
cheon and what a luncheon it was! A 
chicken dinner deluxe with all the trim­
mings — more like a Thanksgiving din­
ner. Our thanks to Marie Gouba for 
your excellent cooking and to the most 
able helpers and committee. It was 
“gardu, labai gardu.“

Before eating our president, Betty 
Luciw, welcomed the guests — a very 
lovely group of ladies and, here and 
there, a few men. Rita Sussko then 
said grace and Mary Cullen lit the can­
dle in the hall so all could participate.

At our previous meeting, donations 
were voted on as follows: $100 Easter 
gift to the parish; $100 gift to refurbish 
church vessels (they looked so beautiful 
Easter morning at Mass); $25 to Stukas 
Radio Hour; and, $25 to Lithuanian 
Relief Fund.

It was a lovely afternoon. Thank you 
all.

Mary Cullen

Verbų sekmadienio procesijoje 36 kp. narės ir studentės: (iš k.) Aida Bublytė, Ina Šilgalytė, 
Kristina Mataitė, Julija Bartkutė, K. Titienė, M. Titienė, B. Ežerskienė ir M. Bartkuvienė.

nuotrauka V. Bacevičiaus
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OHIO

CLEVELAND

A.L.R.K. Moterų sąjungos 36 kuopos 
narės, kaip tradicija, Verbų sekmadienį 
dalyvavo šv. Mišiose ir procesijoje su 
savo vėliava (karūna). Vėliavą nešė 
pasipuošusi tautiniais drabužiais 
Kazimiera Titienė. Palydą sudarė tau­
tiniais drabužiais pasipuošusios: Mary­
tė Bartkuvienė, Bronė Ežerskienė ir 
Marytė Titienė. Vėliavos juostas nešė 
studentės, taip pat su tautiniais drabu­
žiais: Julija Bartkutė, Aida Bublytė, 
Kristina Mataitė ir Ina Šilgalytė.

Kuopos dvasios vadas klebonas G. 
Kijauskas, S.J., pamoksle priminė 
Moterų sąjungos pagalbą parapijai. Po 
pamaldų turėjome bendrus pusryčius. 
Prisiminėm mirusias nares. Pabend- 
ravom.

Kuopai labai džiugu, kad kuopos 
pirm. Elena Nainienė ir narė Saliomėja 
Idzelienė dalyvauja „Čiurlionio" an­
sambly, kuris ruošiasi vykti į Dainų 
šventę Chicagoje. Jadvyga Ilandienė 
visuomet padeda BALFo reikaluose. 
Eugenija Mackevičienė padeda parapi­
jos knygyne, kur jos vyras Andrius 
Mackevičius yra knygyno vedėjas.

Kuopos narės visuomet prisideda 
darbu ruošiant parapijos kavutes; ruošė 
išleistuves seselei Nijolei Sadūnaitei ir 
seselei Kseverai, kuri darbuojasi Bra­
zilijoje.

Stela Sankalaitė rūpestingai renka 
narių mokesčius ir visada mielai padeda 
ruošiant kavutes.

Vasario 16 d. minėjime kuopos vė­
liava su palydovėm dalyvavo pamal­
dose ir salėje. Vėliavos mecenatė 
Konstancija Šlapelienė sustiprėjo ir 
atsilankė j rekolekcijas.

Elena Bridžiuvienė visada gerai

A.L.R.K. Moterų Sąjungos 36 kp. Cleveland, Ohio vėliava. Vėliavos mecenatė trečia iš 
kairės, dailininkė Konstancija Šlapelienė.

nuotrauka V. Bacevičiaus
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MOTERŲ DIRVA 
219 Maple St., Box 323 
Palmyra, VJ1 53156

nusiteikusi ir viltingai visur dalyvauja.
gražiai visur j parengimus atveža 

sūnus Romas.
Kuopa aukomis paremia iš Lietuvos 

atvykusius lietuvius.
Stefanija Radzevičiūtė kiek sveikata 

leidžia rūpinasi kuopos gyvastingumu, 
įdomaujasi politika, Lietuvos pagalba, 
kur paaukavo mikroskopą, inkubatorių.

Jadvyga Ignatavičienė yra L.B. 
Rinkimų komisijose.

Agnietė Jasiūnienė palengva stiprėja. 
Ona Mikelionienė labai susirgusi ir pa­
talpinta į senelių namus. Ona Mikelio­
nienė ir daug pasidarbavusi Dievo Mo­
tinos parapijai. Ji buvo ilgametė kuopos 
pirmininkė ir rūpestinga sergančių lan­
kytoja.

S. S.

Taupykime... Patarimas

Sunaudotus lūpų pieštukus 
neišmeskime, surinkę du ar tris. 
Paimkime mažą, indelį, j kurį, 
išgramdykime likutį, kuris dar 
pasiliekąs metale, įdėkime indelį į 
Maicrowave ar į gerokai šiltą pečių, kad 
ta masė ištirptų. Gerai išmaišyti, jeigu 
dedame skirtingų spalvų ir, paėmus 
tuščią lūpų pieštuko tūbele, atsukus iki 
galo pripilti pilną ir greitai dėti į 
šaldytuvą arba trumpam j fryzerį ir 
gauname vieną naują lūpom pieštuką.

Valeria Leščinskas 
Finansų sekretorė 76 kuopai

Valgykime sveikai R. Žemaitienė
Brockton, MA

BULVIŲ PLOKŠTAINIS (KUGELIS)

Produktai:

12-13 didelių bulvių
1 mažas svogūnas
2 kiaušiniai
2 puodeliai pieno
2 šaukštai alyvos
1 šaukštas grietinės

Druska, malti pipirai pagal skonį

Bulvės ir svogūnas sutarkuojami bulvine 
tarka įberiama pagal skonį druskos ir pipirų, 
įpilamas aliejus. Kiaušiniai išplakami su 
grietine ir supilama ant bulvių. Viskas 
išmaišoma. Užvirinamas pienas ir 
užpilamas. Viskas dar kartą labai gerai 
išmaišoma ir supilama į alyvą išteptą 
skardele. Kepama 1 vai. Valgoma su 
grietine, obuolių koše arba spirgintais 
lašinukais.

BULVINIAI BLYNAI

6 didelės bulvės
2 kiaušiniai
1 šaukštas grietinės

Pagal skonį druskos ir maltų pipirų, pusę 
svogūno

Bulvės ir svogūnas sutarkuojam bulvine 
tarka, įberiama druska ir pipirai, kiaušiniai 
išplakami su grietine. Viskas labai gerai 
išmaišoma ir kepami blynai įkaitintoje su 
aliejumi keptuvėje.

Valgoma su grietine arba obuolių 
marmeladu.
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